Injil Corif or Siyara
KOLOCIOL

Siyara Koldciol or Foriso

E siyara Koldcidl oilde ekkan cefiri. Yian or lekdya
dilde sahabi Paul (1:1). Oitofare yoggwa ye e cefiri
gan ore Rom coor ottu leikké, kiyolla-hoilé yian
lekér de oktot yoggwa ziydl ot bon accil. Yidn ore
Isa Mosih zormo 6i tokoriban h;’lit bosdér baade
leka giyeh. E siyara Koldciol cdo Ificidl, Filippaiol,
edde Filimon ore ziyoli cefiri bouli zana zah,
kiyolla-hoilé Paule hiin ore ziydl ottu tai leikkil.
Yoggwa ye cefiri yian ore leikké de Koldciya coor
or zomat or hafise. Koldciyat accil de e zomat ore
Paule curu goijjil de no, montor yoggwa ye (2:1)
ot hoiyé de mozin, yoéggwa ttu e zomat twa lla
kessu zimma asé béuli taaitto. Oitofare e zomat twa
curu goijjil de Epafarase, kiyolla-hoilé iba Koldciyar
manuc accil.

Paul ottu Koldciyar zomat ot soler de gollot
taalim oOkkol or baabute sintabafana accil, hétolla
yoggwa ye e cefiri gan ot beechissa hiin or mutalek
leikkil. Oitofare hére Isayi boinné de Yohudi 6kkol
or éggwa dol accil, ziba ye oinno Isdyi okkol ore
Furana Niyom ottu Yohudir coriyot okkol amdl
gorai bolla bolazuri goittd, hdasgori 4zomi gorar
gan. Paule e siyara wat haasgori leikké de ki hoilé,
Alla ye kobul goitté sirif Isd Mosih re bade ar
honokiyor yah hono kessur zorurot nai (1:15-20)
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aar insan or demake banaiya taalim okkol behar
(2:8).
Surki 6kkol

1. Koldciyat asé de zomat ore Paul or solam (1:1-

2

2. ) Mosihr doofir tokkar baabute, haasgori
Koldciyat soler de gollot taalim 6kkol ore hétap
gori (1:3—3:4)

3. Isayi zindigi harar baabute kessu cikka (3:5—

:6)
4. Solam diye edde e cefiri gan ore oinno zomat
or hafise yo telawot gora bayto hoiyé (4:7-18)

Solam . . R
1 Afii Paul, Allar monca mozin Mosih Isar éggwa
sdhabi. Afir fuafiti afarar bai Timati yo asé.
2 Koldciya coor ot Mosihr butore Allar ze pak

bonda okkol asé, hé imandar bdiboindin itarar
hafise lekir:

Tudfirar uore afiarar Baf Allar torfottu rahamot
edde canti nazil 6uk.

Koldociol olla Pdul or cukuriyar dua

3 Afidra hamica tuafira lla dua goribarcot, afidrar
Malik Isa Mosihr Baf Alla re cukuriya gori,

4 kiyolla-hoilé afidra fuinni de, tudfira ttu Mosih
Isar uore iman asé aar tuafira Allar pak bonda
beggun ore muhabbot gord,

5 waan or acaye ziyan tuafira lla asman ot
héfazot raka giyeh. Hiyan or baabute tuafira yaar
age soiyi kalam ot fuinnila, yani oh kuchobor ot

6 ziyan tudfirar hafise fodfiicce. Hé kuchdbore
fura duniyait gulagala okkol dorar edde zeto éto
folat asé, zendilla tuafirar hafise yé oh din 1ot
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dérar ze din tuafira hiyan fuinno aar Allar rahamot
ore soiyigori buzi faijjo.

7 Hé kuchobor ore tuafira afidrar adorja saatfiti
gulam Epafaras ottu cikkila, zibd Mosihr ézzon

biccacdar haadem isafe afidrar bodol tuafirar
hédmot gorér.

8 Yéggwa ye afidra re tuafirar muhdbbot or
baabute zanaiyé, ziyan Pak-Ruh ye tudfirar dil ot
foida goijjé.

Mosihr tokka edde ham

9 Hétolla bouli afidra hiin fainni 16ti tudfira lla
dua gord bon gori no felai. Afidra magi de,
tuafira ruthanir tamam giyane edde buddiye Allar
moncar zankari loi furaiya 6izogoi fan,

10 zeéne tuafira Malik or laayek soli fba re harr
mikka ttu kuci gord, yani tuafira zen fotti gom
ham ot fol 6, Alla re zetd éto sino, )

11 furafuri sob6r edde bordac taki bolla Ibar
mohima ola kudurutir fura bole mozbut 6, edde
kucir saafite

12 Baf or cukur goro, Ziba ye afidra re nur ot asé
de pak bonda 6kkol or miras or bagi dibar kaabel
banaiyé.

13 fba ye toh afidra re andar or hékumot ottu
rehai gori Nizor adorja Fuar raijjot fargaraifelaiye,

14 ze Fuar duara afdra rehai faiyi, yani gunar
maf faiyi.

15 Hé Fua 6ilde noirahar Allar sturot; Iba ebbe

age 16ti asé aar Ibar tokka tamam moholuk 6kkol
or uore. . . . .
16 Kiyodlla-hoilé asman ot edde zobin ot ziin daha

zah de asé aar ziin daha no zah de asé, beggun
Ibar duara beh foida oiye, hiin raastri ouk yah
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kémota, hokumot 6uk yah adikar; hérr kessu Ibar
duara Iba lla beh foida gora giyeh.

17 fba harr kessur age 16ti asé, aar harr kessu fha
ye beh tikai raké.

18 fha Gilde gaar matd, yani zomat or; Iba éilde
curu aar mora ttu zinda gora giyeh de fodila zon,
zeéne harr kessut Ibar tokka uore 6.

19 Kiydlla-hoilé Baf ottu foson laiggé de, Nizor
fura kadayi Ibar butore téka,

20 aar Iba ye kuruc or uore bécaiye de lou wor
usilaye canti ani yore fbar duara harr kessu re
Nizor lloi bonaifélai bolla; hiin zobin or gun 6uk
yah asman or gun.

21 Tuéafira toh ek hale Alla ttu duré accila aar
nizor bura ham edde bafanir zoriya Ibar duccon
accila, )

22 montor yala Iba ye Nizor Fuar insani haiyar
moot or usilaye tuafira re Nizor lloi bonaifélaiye,
tuafira re Nizor muuntu pak, behosur, edde hono
dak sara hazir gori bolla—

23 zodi tuafiraiman ot mozbut buniyadir sdafite
dorogori lagi tdko, aar acd waan ottu lori no
z0goi ziyan fuinno de kuchobor ottu faiydé. Hé
kachobor toh asman or nisor tamam moholuk
Okkol or hafise tobolik gora giyeh; afii Paul hiyan
or haadem diyi.

Zomait olla Paul or hédmot
24 Afi tuafirar wasté duk 6kkol fair de hiyan ot

kuci, aar Mosihr ze duk-mosibot 6kkol Ibar gaalla,
yani zomat olla baki asé hiin afir gaat loi fura gorir.
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25 Allar diiya zimmadari mozin afii tuafirar
faida lla hé zomat or haadem 0iyi, tuafirar hafise
Allar kalam furafurir saafite tobolik gori bolla,

26 yani gufoni wadn ore, ziyan guzorigiyoi de
tamam zobana edde nosol okkol ottu lukai raka
giyl, montor yala Ibar pak bonda 6kkol or hafise
zahér gora giyeh.

27 Alla ttu itara re zanaidito monehoiyé de, Be-
yohudi 6kkol or hafise hé gufoni hiyan or mohima
hot6 dodiir. Hé gufoni 6ilde, Mosih tuafirar butore
aseé, ziyan oilde mohimar bagi dibar aca.

28 Afiara fottikiyo re fura giyane uficiyari di edde
taalim di yore tobolik goride 6ilde Ibar baabute,
zeéne fottikiyo re afidra Mosihr butore furafuri
balok halote Allar muuntu hazir gori fari.

29 Hé niyote afii zan-foran di meénnot gorir,

Mosihr oh kudurut or bole ze kudurut afir butore
zuresure ham goreér.

2

L Afir ttu tudfira re yidn zanaidito monehoor de
ki, afii tuafira lla, Laudikiyat asé de itara lla, edde
zetara afiré muk deha no deké itara beggun olla
hot6 bici meénnot gorir,

2 zeéne itara muhdbbote ek Gizai nizor dil ot
josba faa, aar furafuri buzar ttu ze furafuri
fakkayi foida 6 hiyan or tamam don hasil goré. Téi
itara Allar gufoni zanibd, yani Mosih re sinibo,

3Zibar butore niki giyan edde buddir tamam dén
Okkol lukaiya asé.

4 Afi hiyan etolld hodir, zeéne tuaiira re
honodkiye mira-mira hota d6kkol hooi duka di no
fare.



Koldcidl 2:5 vi Koléciol 2:12

> Kiyodlla-hoilé afii tuafirar hafise jisim or saafite
hazir nai de oile yo, ruhr saafite asi. Tudiirar
tik solasol edde Mosihr uore tuafirar iman or
mozbuti deki afir ttu bici kuci lager.

Mosihr butore zindigi

6 Hétolla, tuafira zehon Mosih Isa re Malik de
kobul goijjo, toi Iba 110i lagi taki solo,

7 fbar butore mozbut cifiyor gasai edde Ibar
uore boni uri yore, aar tudfira re cika giyeh de
héndilla gori iman ot mozbut taki yore edde hamica
cukuriya gori yore.

8 Uficiyar, hondkiye tuafira re insan or banaiya
taalime edde behar dukabazi 16i cikar gorifelai no
fare fan, ziin aiyé de o¢ilde insan or rosém okkol
ottu edde duniyai hokumot goré de but-ferot okkol
ottu; Mosihr torfottu no.

9 Kiyolla-hoilé fura illayi Ibar haiyar butore téke,

10 aar Ibar butore tuafira re furussat gora giyeh.
fba dilde héarr hékumot-gordya edde adikari okkol
or mata.

11 Ibar butore tuafira re azomi y6 gora giyeh;
hé azomi hiyan hono ate gora giyeh de no, bolke
Mosih Nize beh goijjé, ziyan dilde jisim or uore
gunad ola fitorot or ze hokumot accil, hé hokumot
ottu tudfira re azad goijje.

12 Kiydlla-hoilé baptisma lone tuafira re Mosihr
fuafiti dohon gorifela giyeh, aar Ziba ye Iba re
mora ttu zinda goijjé hé Allar kudurut or uore
iman anéne tuafira re hiyan or duara Ibar fuafiti
zinda gora yo giyéh.
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13 Zenitté tuafira nizor gundye edde jisim or be-
azomi hdlote mora accila, Alla ye toh tudfira re
Mosihr fuaiiti zinda goijjé, afidrar tamam guna-
hata okkol maf goridi yore,

14 edde afiarar ulda ze dolil 6kkol accil hiin or
dabi-dawa okkol beggun baatel gorifelai yore. Iba
ye hé dolil ore kuruc ot zoloi mari dur gorifelaiye.

15 fpa ye hékumot-gordya 6kkol ore edde adikari
Okkol ore kémota sara gorifelaiye, aar itara ttu ziti
yore beggun or muuntu itara re corminda goijjé.

16 Hétolla honokiye tuaiira re hana-finar, hono id
or, ofiiccar, yah ebaadot-or-din or baabute hosuri
no douk.

17 Kiyolla-hoilé hiin toh sirif muuntu aibé de hiin
or saba éna, montor aséliyot toh Mosihr hafise éna
asé.

18 Saiyd, zetara misa nirdc kuwala re edde firista
Okkol or ebaadot gora re foson goré, itara honodkiye
tuafira re boccic ottu maarum gorifelai no fare fan.
Héndilla manuc itara duniyaibi demake hannak
fulizai, deikké de hiin or dodfir-doofir gof mare.

19 ftara mat4 re mozbut or sdafite déri né raké,
ziba ttu modot looi gaa gufira gira edde rogtana
loi zurazuijja taki Allar baraiye baré.

Mosihr fuafiti mora edde zinda dwa

20 Tuafira de duniyai hokumot goré de but-ferot
Okkol ottu Mosihr fuafiti morigiyogoi, téi tuafira
aijjo kiya duniyaibir doilla géri hiyan or niyom-
kaanune solodr, hoito sailé,

21 “Yian no doériyo! Wadn na hdiyo! Yidn no
sufiiyo!”
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22 Hiin asé de 6ilde siz uuin beggun olla ziin
estemal goitté-goitté borbad dizaybar asé; hiin dilde
sirif insan or hokum edde taalim okkol.

3 Becok niyom hiine zettét itarar banaiya
ebaadot or torika, misa niroc kuwala, edde nizor
gaa re dab ot raka cika, hiin saité giyane bora,
montor jisim or azzu Okkol bon gori bolla hiine
hond faida no deh.

3

1 Hétolla, tuafira re zett6t Mosihr fuafiti zinda
gora glyeh tudfira uuin or talac ot tako ziin asman

ot asé, zeré Mosih Allar den dak ottu boira asé.

2 Tudfirar kiyal asmani gun or uzu rako,
duniyaibi gun or uzu no.

3 Kiydlla-hoilé tudfira toh morigiydégoi, aar
tuafirar zindigi Mosihr fuaifiti Allar hafise lukaiya
ase.

4 Zefitté Mosih, Zibd oilde afidrar zindigi, zahér
6ibo, héfitte tudfira yo fbar fuafiti mohimar saafite
zahér oiba.

Furana edde noya zindigi

5> Hétolla, tuafira nizor duniyaibi fitorot 6kkol ore
marifélo, zendilla niki, zendkari, nafaki, kukiyal,
bura moncad, edde lalsi ziyan 6ilde mutti fufiza loi

borabor.
6 Kiyolla-hoilé naférman 6kkol or uore Allar goz-

zob toh hiin or zoriya éna aiyér,

7 ziin ot tudfira yo ek hale soillila, zefitté niki
tuafira hiin mozin zindigi haraaila.

8 Lekin yala tudfira ttu iin beggun 6u dur
gorifelo: gucca, rak, ducconi, bodnami, edde muk
ottu bereijja hota okkol.
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9Ezzon ore ezzone misa hota no hoiyd, kiydlla-
hoilé tuafira toh nizor furana fitorot ore hiyan or
horkot céo kuli félaidiyo,

10 aar noya fitorot ore fifidifelaiyo, ziyan ore
hiyan or Banir sdrot mozin noya gora zat ase,
zeéne tuafira Iba re furafurir saafite zano.

11 Hiyan ot Beyohudi edde Yohudir butore, dzomi
goijja edde be-dzomi goijjar butore, bidecditta,
gafiiya, gulam, edde begulam or butore hono
forék nai, montor Mosih beh harr kessu, aar fha
beggun or butore asé.

12 Hétolla, tuafira zettét Allar baiccd, pak edde
adorbon O6kkol, tuafira fetfurani, meérbani, nirdci,
cidayi, edde sobor 16i nizor dil ore hafizo.

13 Ezzon or bor ezzone c6o, aar hondkiyo ttu
hondokiyor ulda cékayot takile maf gorido; Malike
zendilla tuafira re maf goridiye héndilla tuafira ttu
yO maf goridiyar zorur.

14 Hiin beggun or fuaiiti-fuafiti muhdabbot 16i yé
hafizo, ziyan o6ilde furafuri ektofakir ban.

15 Mosihr canti re tuafirar dil ot hokumot goitto
doh, kiydlla-hoilé tuafira re hé cantit ek gaa 6i bolla
éna daha giyéh; aar cukuriya gorat tako.

16 Tuafirar dil ot Mosihr kalam ore furafurir
sdafite takito doh, tamam giyane ezzon ore ezzone
taalim di yore edde nosiyot gori yore, aar nizor dil
ot cukuriyar niyot raki Allar hafise Zobur Corif or
kawali, seér, edde ruudhanir gozdl dkkol gadi yore.

17 Tudfira ziin hoiba hod aar ziin goriba goro,
harr kessu Malik Isar name beh goijjo, aar héiitte
fbar usilaye Baf Allar cukur 6u goijjo.

Isayi okkol or foros
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18 Bouwain_okkol, tuéfira_nizoré nizor-nizor
hocom or hafise gosaido, kiyolla-hoilé Malik or
butore hiyan tik ham.

19 Hocom oOkkol, tudfira nizor-nizor bou wore
muhadabbot goro; itara lla tita no diyo.

20 Fuain Okkol, hérr kessut tudfirar bafmaar
hotabattara mano, kiydlla-hoilé hiyane Malik kuci

0.

21 Bafdin,” nizor fuain dore no zalaiy6, zeéne
itarar dil no bafige.

22 Gulam Okkol, harr kessut tudfirar duniyaibi
girds okkol or hotabattara mano, maincére kuci
gordya Okkol or doilla dahai bolla no, bdlke Malik
or door raki dil or ehélasir saafite héndilla goro.

23 Tudfira ziin gord hiin endilla fura dilmon di
goro, zeén niki Malik olla beh goror, insan olla no.

24 Tuanra toh zano, tuanra Malik or torféttu
miras boccic faiba. Kiydlla-hoilé tuafira toh Malik
Mosihr éna hédmot goror.

25 Kiyodlla-hoilé zee niki bura ham goré ite nize
goijjé de hé bura ham or notiza faibo, hére hono
ektorfia nai.

1 Girds dkkol, tuafirar gulam 6kkol ore insaf edde
hok adai goijjo; tuafira toh zano, asman ot tuafirar
Ou eggwa Giros asé.

Nosiyot okkol

2 Tuafira uficiyare edde cukuriyar saafite dua
gorat lagi tako,

3 aar fuafiti-fuafiti afidra lla y6 dua goriba de,
Alla ye afidralla kalam boiyan goribar duwar kule

* 3:21 yato Bafmaa okkol
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fan, zeéne afnara Mosihr gufonir baabute tobolik
gori fari, ziyan olla bouli afii bon asi;

4 ar6 goriba de, afii hiyan endilla saf-saf gori
boiyan gori fari fan zendilla afir ttu gorar zorur.

5 Hono eggwda mouka no hdrai, torikar baargwa
manuc 16i demak harai soliyo.

6 Hamica tudfirar hotdbattarat nun diiyé fan
moza takar zorur, zeéne tuafira haré hondilla gori
zuwab diya forib¢ de zano.

Ahéri sélam

7 Afirr baabute hoité sailé, afiarar adorja bai
Tukikus, ziba ézzon biccdcdar hdadem aar aiiarar
fuanti Malik or ham-gordya, yoggwa ye afir hobor
beggun tuafira re zanaibo.

8 Afii yoggwa re tudfirar hafise etolld beh
diferdir, zeéne tuafra afiarar hdlot 6kkol zano aar
yoggwa ye tuafirar dil ot josba deh.

9 Yoéggwar fuafiti imandar edde adorja bai
Onesimos ore yo6 diferair, ziba tuafirar butottu
ekzon. [tara tudfira re eré Kkii-kii 6r beggun
zanaidibo.

10 Afir fuaifiti ziydl ot asé de Aristarkuse tuafira
re solam zanar, aar Bdarnabas or sansato baAi
Markuse yo0 zanar, zibar baabute tuafira endilla
hokum faiyé de ki, yoggwa tuafirar hére ailé,
estekbal goijjo.

11 Héndilla, Isa ziba re Yustus dake, yoggwa ye

tuafira re solam zanar. Yohudi okkol or butottu afir
fuafiti Allar raijjo lla ham-gordya oilde sirif itara;

itara oilde afir tosolli. o
12 Mosih Isar gulam Epafaras, ziba tuaiirar

butottu ekzon, yoggwa ye tuafira re sdlam zanar;
yoggwa ye tudiira lla hamica dilmon di dua goré,
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zeéne tudfira balok 6i edde furafuri fakkar saafite
Allar fura moncdar uore mozbut gori tiyai tako.

13 Yéggwar baabute afii hodi faijjum de ki,
yoggwa ttu tuafira lla, aar Laudikiyat edde Hiyer-
apolis ot asé de itara lla kub sintabafana asé.

14 Adorja daktor Lukdse tudfira re sélam zanar,
héndilla Démase yo6 zanar.

15 Laudikiyat asé de imanddar baiboinain dore,
aar Numfa re edde hibar gor ot zoma 6 de zomat
ore afir sdlam diyo.

16 Cefiri yian tuafirar hafise telawot goijja oile,
Laudikiol or zomat or hafise y6 telawot gora bayo,
aar Laudikiya ttu afir ze cefiri gan aibd, tuafira
hiyan 6u telawot goriyo.

17 Arkipus ore hoibda de, “Malik or hédmot gori
bolla tuafire ze zimma diiya giyéh, hiyan furafuri
adai gori bolla saiy6.”

18 Afii P4ule nizor ate e sélam lekir. Afii bon asi
de hiyan no fodraiyo. Tudfirar uore rahamot zari

takouk.
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